v
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DELIVERY NOTE

(1) Customer Invoice Address (2) Remarks
Magna PT S.p.A. Qur ID number: 3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1975086
70026 Bari Your ID no...: {4 Date
ITALIEN IT04886850728 11.07.19
{5} Supplier (6) Fraight {7} Delivery {really) Invaice
SN: 91 011364 paid I I unpaldl Railroad cdr |Cariier 8} No.
*Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freloh gogds Jlaein
Daimlerstrafe 49-53 EXPISSs guodon e
70825 Korntal-Miinchingen E"“”E’ 19} Date
05t

{10) Your Ref {11} Your Qrder No./Date 1157 Additional Detalls {12} Our Departement {13} Direct dial | {14} Qur Ret No. __
413 6550003889701 Herr Hink
3.07.19
HE Shipment Methad paid{20unpatd  {21] Packing [] 122 Marks 123 Total Weight kg 24y |
Abholung look gross net
X | below KR 78 52
| 260 Shipping Address Place of unloa_
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR), | 14248
W (28] Part-No. {29} Description {30 {31} 140) Customer Remarks
{Pes.) {21} Packing ] Quantity UM Quantity e Remarks
1 | 900.9.0823.51 60000 | Pi
900.9.0923.51 AHNL. DIN983 GR.16.00X1. 0
TROW.geolt Jose/VCI
EC level A
Container 20/TBA-520945 3215 R- 3000 | Ri
Batch number 221140
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A
ol
DU S - _,-gf,;,.,_f:ﬁ — S | S -t
Ago2260s2.
SNXW20LEQ
HUEHNE-+NAGEL s,
ACLETTAZIONE MERCE
Quantita dickiarata: QO'CCD
Quantita effettiva:
Tigo imballaggio:
Quantita Imballi:
Capformita alle schede d'imbatlo; @
C a contr:gj@‘/lq
Fir
{42} Goods Inwards Remarks 143) Quantity Check [44) Quality Check {45) Receiver (46} Invoite Check
fpate
[




PR

Ordme di Trasporto / Transport Order . ”’
Sendor Mot VATD-No. /P arita WA Date/ Data e e el
11-JUL-2019 ___..’T__"L...._'.."..._ i:‘ﬁﬁéﬁ%‘:i:‘;‘.: u‘:;
' HUGO BENZING GMBH & CO. KG
v 7 I
DATMLERSTR.
D-70825 KPRNTAL-MUENCHINGEN
g 1 5814443
Callection address / indirizo de! Juogo di carlee [di ritiro) Oider Gode f Ordie ctrasparto
RNM-EC-1444374
Dellvery terms / Terminal addiess /
Condlzicn! gk lrasporio Indirizzo terminate
D kies domicie D Bx wOrks
tranco dom, ——lrnca labbrid DT, FRETGHT GMBH
Cleared | Uncleared
deoqana'tg ten sdoaaﬁ.lo RENNINGEN
e, o on ega| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Deslivair VAT-ID-No, /A5 parilz VA g e D |D=71272 RENNINGEN
MAGNA BT B.P.A. Doﬁ'f's nonpag. |Tel:+49 / 7155 9340
i Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEL CLCLAMINI 4
I-70026 MDDUGNO BXW
Addiional ranspon insurance / Terminal relerence /
¥ Mumero di dossler
Dalivery address / Indirizzo df consegna dejla merl:a D if’ D :g
Corency/  Value forinsuranca/|
GETRAG |~ MAGNA PT $.P.A. Vi Vo Esasste bk
NolTMP-TCS5-KhHrA9G0
Tenminal di anivo Contact tel,
VIA DEL CECLAMINI 4 Tormitalde esthaton Nume oo
I-70026] MDDUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuantiy Packing ~ pascriptién of goods Gusioms' et umber] Bross welght Io kg Value (with currency)
Marchs e numerl Quantiz Imballaggio  Descrlzions defla merce Tariffadeganale | Pesolordo In kg Valorg (con valula}
" AVISIERT 324.0
3 |cT AVISIERT
. Payabte welght in kg “Tolal gross weight in kg
EX WORKS - Pasa lassabifa in kg Tolala pase fordo n kg
Dim. X uhx - e x _eme 1.,150w 0.00 W 324.00 324.0
Special consignments / Richiesta particotat
.E Special instrucilons / Istnuzionl particelar] Enclosures / Allegati
£
]
E 12-13 UHR|PAUSE
E
o
®
-
g KUEHNE+-NAGEL s...
@ | Colleclion al sender Detivery 1 1 i a f
'g Ritire dlalnmlhen?e Gongeeg.naoamssl?ﬁ:t:ﬂu :ﬁ:ﬂﬁgﬁg T:ﬂﬂ:;ﬁ"ﬂ;"é"ﬂ?:ﬁﬂ Sa“?fa“’,'émén"ﬁ &lﬁiﬂﬁu hy i réa 2 .mmﬁg m‘ﬂéﬁfﬁ - 70026 MO-dUQHO (BA)
2 notfied in writing fo ihe responsible EURSCORNECT ferminal within 7 €ays afee delivery.
» Dale fDala Data/Data .
M Timg / Orarla ) 1 3 LUG 2019
< P
"6 Drivers signature / Firma dellaulists Consigness signature Conslgnea'’s nama in block letters i
s Flrma de} destinetario Noma di chi firma in stampatello e/
£ Verl
~—

EUROCCONNECT Tranaport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte |6 spedizion] EUF\O‘GONNEGT gono vincelate alla Condlzionl G Il di trasporte EUROCONNECTY 1




